ЯЗЫК КАК ОБЩЕСТВЕННОЕ ЯВЛЕНИЕ
Язык как средство общения возникает и развивается только в обществе. Следовательно, язык — явление социальное.
Язык — не индивидуальное и не биологическое явление. Социальная сущность языка хорошо видна при сравнении его со звуковой сигнализацией животных.
Животные имеют органы, схожие с органами человека, в том числе мозг, органы чувств и носоглотку. Человек может научить животных произносить человеческие слова. Келлогу удалось научить молодого шимпанзе произносить (па-па). Очень показательно, что дети, оказавшиеся «на воспитании» у животных, не могут научиться ни говорить, ни мыслить, ни поступать так, как человек.
Вот один из примеров. В 1920 г. (в Индии) охотники обнаружил в волчьей норе двух волчат и двух девочек. Девочки вели себя как волки, особенно старшая (ее назвали Камалой); она прожила с волками не менее пяти лет. Она ходила на четвереньках; опираясь ладонями и ступнями о землю, она бегала так же быстро, как человек на двух ногах. Камала лакала воду, как собака, с жадностью набрасывалась на сырое мясо, грызла кости, а по ночам выла по-волчьи. Девочка совершенно не умела говорить.
«Очеловечивание» Камалы шло очень медленно. Лишь на третий год обучения она научилась держаться на двух ногах, если ее поддерживали сзади; только через семь лет она освоила хождение на двух ногах, однако как только надо было бежать, она падала на четвереньки и скакала на четырех конечностях. Обучение речи шло очень медленно: спустя четыре года Камала выучила всего шесть слов, а через семь лет ее словарь не достиг и 50 слов. Достигнув шестнадцати лет, эта девочка из волчьего логова вела себя как четырехлетнее дитя. Вскоре она умерла.
Не связаны друг с другом язык и раса. Языков больше, чем рас. Кроме того, расовые признаки не являются абсолютными, так как существовали и существуют смешанные и переходные формы. Смешанные формы возникли в эпоху так называемого великого переселения народов, великих географических открытий и колонизации нового времени. Так, туранский тип возникает в результате великого переселения народов (первые века н. э.). Позднее, при колонизации, коренное население (тасманцы, австралийцы, индейцы и т. п.) полностью истреблялось и вытеснялось из благоприятных мест первоначального жительства. Возникают сме​шанные браки, приведшие к образованию в Америке метисов и мулатов.
В языкознании неоднократно подчеркивалось различие языка и расы. Французский лингвист А. Мейе писал в 1911 г., что «язык зависит от исторических условий и вовсе не зависит от расы, которая есть понятие физического порядка».
Общественная природа языка проявляется, прежде всего, в его связи с народом — творцом и носителем данного языка, его нормы, в частности литературно-письменной. Наличие обще​народного языка высшее проявление социальности языка. Социальность языка проявляется также в наличии диалектов — территориальных и социальных. Диалект не образует сам по себе языка: он часть  того или иного языка. Мест н ы й диалект — это совокупность фонетических, лексических и грамматических особенностей, распространенных на той или иной территории.
Лексические и семантические диалектизмы — это такие диалектные слова и их значения, которые вводятся в текст художественного произведения для создания местного колорита, для речевой характеристики персонажа. Так, например, М. А. Шолохов постоянно соотносит диалектные и литературные слова: курень — дом, баз — двор, стодол — сарай, соха — жердь, гас — керосин. Лексические диалектизмы курень, баз, стодол, семантические диалектизмы соха и гас служат для более четкого изображения действительности. В речи Щукаря диалектизмы используются для создания комического.
От местных диалектов, хотя они доказывают влияние на язык социального и территориального факторов, надо отличать жаргоны и профессиональную речь. Местные диалек​ты обслуживают население данной местности, могут при благоприятных условиях быть положены в основу вновь возникающего языка. Жаргоны, являясь, прежде всего и главным образом отклонениями от общего языка, имеют узкую сферу применения — социальную и территориальную (они свойственны, прежде всего, городской речи). Жаргонные явления свойственны, с одной стороны, верхушке господствующего класса (примером может служить
дворянский жаргон), а с другой стороны — деклассированным элементам общества (например, воровское   арго).
Жаргон как речевое явление представляет собой набор некоторого количества специфических слов и выражений, иностранных слов и переосмысленных общих слов, некоторых отклонений в их произношении.
Язык общенароден в своей сущности. Его диалектное и профессиональное варьирование не лишает его общих свойств. Язык отличается как от орудий производства, так и от форм производственного и политического объединения людей. Самостоятельность языка как общественного явления проявляется в несовпадении государственного и языкового объединения людей, делении людей по религиозному и языковому признаку. Конечно, существуют однонациональные государства, где общенародный, литературный и государственный языки совпадают.
Сейчас в Европе существует около 20 однонациональных стран — Австрия, Албания, ГДР, Дания, Италия, Исландия, Норвегия, Португалия, ФРГ, Франция и некоторые другие. Однонациональными являются Корея и Япония. Однонациональными считаются страны, где основная национальность составляет более 90% населения. Однако и в этом случае возникает проблема нацменьшинств, которая решается не только как проблема языковая и культурная, но и как проблема политическая.
Стремлением согласовать язык и государственность является признание двух или нескольких государственных языков. В Канаде, где живут два основных народа (англо-канадцы и франкоканадцы), два государственных языка — английский и французский. В Швейцарии официально признаны четыре государственных языка: немецкий, французский, итальянский и ретороманский.
